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PYCCKHME 3EMAN UTOCYAAPCTBO BACHUAMA 111
B OITMCAHUU UMITEPATOPCKOT O ITIOCAA ®PAHYECKO AA KOAAO

Crarpsi mOCBsiIeHa TOMY, KaK BOCIIPUHFMAAUCD M OIKMCBIBAAUCH PYCCKHe 3€MAM M 3aHHMMaBliee GOABLIYIO MX YaCTh
rocypapcTBO BeAMKoro KHsass Mockosckoro Bacmams III ux odeBmalleM — mocaoM umieparopa MakcHMHAHaHA
I Tabcobypra @panyecko pa Koaro, xoropsiit mo uroram cBoeil muccuu B Mockosuro B 1518-1519 rr. cocraBua
IIPOCTPAHHBII OTYET, IJeHHbII He TOABKO PAaCCKA30M O ITyTEIIeCTBUH B AAACKYIO M MAAO H3BECTHYIO eBpOIIeHIIaM CTPaHYy,
MOAPOOHBIM H3AOXKEHHEM IIEPEroBOPOB C MOCKOBUTCKUM BAACTHTEAEM, AHUIAOMATHYECKUX OOBIMAEB U IIPUABOPHOTO
9THKETa, HO M CBOEr0 POAQ AHAAUTHYECKAM OO30POM IIOAOXKEHUSI A€A B CTpaHe, [OAYYHBIIMM H3BECTHOCTb KaK
«Aonourenre 0 MockoBuu>». Oco6eHHO BIEYATAHAY IrabCOYPICKOTO AMIAOMATA BEAUYUHA BAAACHUI M MOTYIIECTBO
Bacuaust I, i1 9TO OH MOIBITAACS OTPA3UTh B CBOEM [IOBECTBOBAHUH, M300paXKasi POCCUICKOTO BAAABIKY B Ka4ecTBe
[OTEHIIUAABHO BBITOAHOTO COIO3HMKA lIMIepuu, Ha KOTOPOTO MOXKHO OBIAO OBI ONEPeTbCSI AASL IIPOTHBOAEHCTBHS
IHpsIIeHcss OCMaHCKOH akcmaHcuu B EBpome. IIpepABapuUTeABHBIM YCAOBHEM TaKOTO B3auMoaelicTBus ¢ Mmmepueit
AOAKHO OBIAO CTAaTh 3aKAIOYEHME MHPA HAH IepeMUpPHsi MeXAY KopoaeM ITOABCKMM U BeAMKHM KHsi3eM MOCKOBCKHM,
0 4eM, COOCTBEHHO, U Bea IteperoBopst Opandecko pa Koaro B8 Mockosum.

Karouesvie crosa: Mockosus, Poccus, Umnepus, @panuecko da Koaro, Bacuauii 111, dunromamuueckue nepezosopbl, IKCRAHCUS
MypoK-0CMAHOB

B mpomexyTok MexAy IIepBbIM B BTOpbIM Busutamu B Mocksy Curnsmynpa lep6epmrreitna (1517
u 1526 rr.), nocaa umneparopa Makcumuanana I, ee ke ¢ AUIAOMATHIECKMMH LIEASMHU [IOCETHAN
B 1518-1519 rr. ero xoaseru Qpanuecko Aa Koaro n Antonno ae Konru. Ileap ux moesaxu, xax
u Muccuii [epbepiTeina, 3aKAI0YaAACh B TOM, YTOOBI yPEIyAUPOBATh 3aTSHYBIIMICSI BOCHHBII KOH-
damkr mexpy Poccueit n IToabcko-AutoBcknm rocypapersoM (Hagasmmiicst B 1514 1.), Aa6b1 npu-
BA€YD U TY, K APYTYIO CTOPOHY K AMTe XPUCTHAHCKHUX AePIKaB, 00pa3yeMoit AASI 60PBOBI € IHPSIecs
ocMaHCcKoi akcraHcHuelt B EBpone. Peub maa o mocpesHuyecTse Ha MeperoBopax BEAUKOTO KHS3s
Mockosckoro Bacuaus III ¢ kopoaem IToabckum CUrH3MyHAOM U AOCTHIXKEHHH MUPHOTO COTAAIIe-
HISI MEXKAY HUMH HAH, Ha XYAOU KOHeI], [IepeMUPHSI CPOKOM Ha IISITh AeT'.

Bce Bpems, c Hayara mocoabcTBa M A0 ero 3aBepmienus, Aa Koaro Bea AHEBHMK, B KOTOPOM
PUKCHPOBAA COOBITHS M IIPOUCIIECTBHUS B XOAE TOE3AKH, HO 0COOEHHO TIATeABHO — M3HYPHTEABHbIE
HIeperoBOPhI C AOAXKHOCTHBIMH AMLJAMH POCCHICKOTO rocypaps. ITo-Bupumomy, Ha OCHOBe 3THX 3a-
nuceil BCKOpe IOCAe 3aBeplIeHHs MOCKOBUTCKoM Muccuu Aa Koaro cocTaBua cBoero popa oryer
o neir’. ITpeAHa3HaYaACSI 9TOT OTYET UMIIEPATOPY H ero KaHneasipuu. He caydaitHo B HeM IIOAPO6-
HeHIINM 00pa3oM H300paskeH ITyTh IIOCOABCTBA, €0 OCTAHOBKH ITO XOAY ABMDKEHHUS U CBSI3AHHBIE
C HUMH COOBITHS, B YaCTHOCTH IIpHeM ITOCA0B y Kopoast [Toabckoro B KpakoBe, HO rAaBHOe BHUMaHHe
yAeAeHO IpebObIBaHmI0 B MOCKBe, ayAUeHIIISM Yy POCCHICKOTO TOCYAAPS], BIICYATACHUSIM O €T0 ABOpe
U reperoBopawm, 1o 3amevanuio H. M. KapamsuHa, «OnucaHHBIM CAOBO B CAOBO, KaK B HAIIUX APXHB-
ckux 6ymarax>» [Kapamsus, cr6. 30, mpumeu. 174].

' Da Collo Fr. Trattamento di pace tra il Serenissimo Sigismondo Re di Polonia, et Gran Basilio Prencipe di Moscouia
hauuto dalli Ilustri Signori, Francesco da Collo, Cauallier, Gentil’huomo di Conegliano, et Antonio de Conti,
Gentil’huomo Padouano, Oratori della Maesta di Massimilian, Primo Imperatore I'anno 1518. Scritta per lo medesimo
Sig. Caualier Francesco. Con la relatione di quell uiaggio, et di quei paesi settentrionali, de’ monti Riphei, et Hiperborei,
della uera origine del flume Tanai, et della Palude Meotide. Padoa, 1603. P. 1v et passim. Cum. Taxoke: [ Kapamaus, cr6. S6-
57; Coaosbes, 1989, c. 251-252; ITucapesckuii, c. 18; Uebersberger, S. 112-118; Xopomxesuy, c. 204 u poasee; Cumun,
c. 24-31; Cununpia, c. 35-37].

* Da Collo Fr. Trattamento di pace tra il Serenissimo Sigismondo Re di Polonia, et Gran Basilio Prencipe di Moscouia...
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3aBepluIeHHEM paccKa3a O MOCKOBHTCKOM IIOCOABCTBE CTaA OCOOBII pasAeA, IOMEL|eHHbII B
KOHIje BCEro IMOBECTBOBAHMS U O3arAABACHHDIN B PYKOIMCHOM MAapIUHAAMH XpaHsIerocs B Baru-
KAHCKOM 6ubAnoTeKe mmeyaTHOro ak3emraspa tpysa Aa Koaro xak «Aonomenne o MockoBuu»
(Relatione’ di Moscouia)®. [To-BUAMMOMY, 4yBCTBYS KaHPOBYIO Ty>KAOCTb 3TOTO $pparMeHTa TOMY,
9TO GBIAO PACCKA3AHO O AMIIAOMATHYECKON ITOE3AKE U IIEPeroBOpax, rabcOyprcKuil AUIIAOMAT CYEA
HEOOXOAVMIMBIM AATh eMy 000CHOBaHHe. A€AO B TOM, IIULIET OH, YTO Ha POTSDKEHUH MHOTHX MeCSILIEB
ero npeOBIBaHMSI B MOCKOBUTCKOM CTPaHe, EMy <AOBEAOCH YBHAETH BEIH AAA€KHE M OTAUYHBIE OT
Hamux> (mi occorse di veder cose molto lontane, et differenti dalle nostre), To ecTb OT U3BeCTHBIX 1
HpHHSTHIX eBpornerinamu. A oH, Aa Koaao, ux xopomo u3y4ra, B 0cO6€HHOCTH €lrje U AASL TOTO, 9TO-
bl HCTIOAHUTb CTIeljHaAbHOe 3apaHue (special commissione) mMmeparopa, MPOCUBIIETO pa3BeAATb O
peke TaHauc i ee UCTOKAX. BOT 0T4Yero oH ¥ peIracs H3A0XKUTb BKPATIIe TO, YTO COXPAHUAA OT ITOM
MIOE3AKH €ro MaMATh".

Taxum 06pazom, Aa KoAAO TOABOAUT K MBICAH O TOM, YTO YHTATEASI JKAET BCTPeYa C KAKHM-TO
COBEpIIEHHO UHBIM, HEBEAOMBIM EMY MUPOM.

Yro npepcTaBasieT OO0 ITOT MUP U TA€ OH PACIIOAAraeTcsi?

Pycckasi cTpaHa, ee 9acTH H MECTOIIOAOKeHH e

OxkaspiBaercs, Pycckas crpana, moBeanTeaeM KOTOpOit 00bsiBasier cebst Bacuawmit 111 - «Hm-
neparop u Tocyaapp Bcest Pycu» (Imperator et Dominator di tutta la Russia)’, He sBAsercs, ecan
omupaThcs Ha moBecTBoBaHKe Aa Koaao, yeM-To eAMHBIM: OH yITIOMHHAET B pa3HBIX KOHTeKCTax Pycp
Beayio, Yepnyio, Kpacuyo®. O AByx nepsbix, nau Beaoit u Yeproit Pycu, Aa Koaro B cBoem «/Ao-
HOIIEHUH > AAET CAEAYIONIYI0 MHPOPMAIIKIO, TO3BOASIONIYIO MX KaK-TO AOKAAU30BaTh: «Cell KHA3D
IIOAHOBAACTHO ITPABUT LIEAUKOM OAHO¥ 1 ApyToi Pychio, To ectb YepHoit u Beaoit, kou cyTh apcTBa
rpomapHermue. YepHas, koropas umenyercs Pycpio KopoaeBckoii, mouTu HenmpeprIBHO BeAET BO-
iy nporus FO>xHOM AMBOHMM U BeCbMa YaCTO AOAXKHA CPaXKaThCs Ha 3aMepameM Mope. beaas ke
Pyco Bepaer BoitHy npotus CeBepHOI AMBOHUM M BeCbMa YaCTO CPaXKaeTCs B CeBepHOM AMBOHCKOM
Mope, MHOTAA Xe Ha o3epe Ileiibyc, 3amep3aromem co cTopoHsl ceit beaoit Pycu. 1 opHa, u Apy-
ras Pycp BMecTe BeayT BoiHy Takke nporus Kopoas Iloabckoro u Beankoro Kusss Aunrosckoro
¥ IIPOTHUB CAMOTUTOB, IPYCCOB U KYPASIHALIEB ... »’. CAeAyeT cpasy yTOYHHTD, YTO B [IUTUPOBAHHOM
OTpBIBKe «ceBepHOe AMBOHCKOe MOpe>» — 9T0 Mope Baarmiickoe, a «osepo Ieitbyc>» (B Apyrux nc-
Tounmkax — «[lefimyc» ) — ato Yypackoe osepo. IToaromy Beayio Pycn, yacro Bororomyio ¢ Ceep-
HOH AMBOHMeH 3MMOM Ha AbAY 9THX BOAHBIX IIPOCTPAHCTB, CAGAYeT OTOXAeCTBUTH ¢ HoBropopom
U ero 3eMAefl, IOCTOSHHO BPAXKAOBABIINM C AMBOHCKMMH PhIIJAPSMH; OKAa3aTEABHO, 4TO OAOOHOE

> Cwm.: Da Collo Fr. Relatione’ di Moscouia // Da Collo Fr. Trattamento di pace tra il Serenissimo Sigismondo Re di
Polonia, et Gran Basilio Prencipe di Moscouia.... P. 51r-60v. CM. Takke ero uspaHue U IepeBos Ha PYCCKHIL sI3bIK B
pabore: Koaro @p. da. Aonomenue o Mockosuu / Ilep., moaror. uraa. Tekcra u komment. O. Cuvana. M., 1996. C.
44-70.

* Da Collo Fr. Trattamento di pace tra il Serenissimo Sigismondo Re di Polonia, et Gran Basilio Prencipe di Moscouia...
P. S1r.

3 Ibid. Cm. Tawke B uapanmu O. Cumuny: Koato p. da. Aonomense o Mockosuu. C. 46, 58. Aasee B ckobKax yKasaHbr
CTpPAHHUIIBI 9TOTO n3AaHMs. [IepeBoA MOKeT OBITh yTOUHEH.

O ToM, uTo mornMaAu 1oa beaoit, Yepuoit, Kpacroii, a Taioxe Beankoit u Maaoii Pycelo, B eBpomerickoit KocMorpaduu

A0 Aa Koaso cm.: [Coaosbes, 1940; Conosbes, 1947; Soloviev, S. 11-20; Vakar, p. 202, 208; Ostrowski, p. 11-13;
Kyapssues, 2014, c. 147-152].
7 «Ha questo Prencipe sotto I'imperio, et libera potesta sua 'una, et I'altra Russia integra, cio¢ la nera, et la bianca, che
sono Regni grandissimi, la negra, che si dice Russia Regale, quasi continuamente sostiene la guerra contra la Liuonia
Australe, et spessissime volte ha a combattere nel mar ghiacciato, et la Russia bianca sostien la guerra contra Liuonia
Aquilonare, et spessissime volte combatte nel mar Liuonico Aquilonare, et alcune volte nel Lago Peybus congelato della
ditione di essa Russia bianca, et I'vna, et I'altra Russia insieme sostien la guerra ancora contra il Reé di Polonia, et gran
Duca di Lithuania, et contra li Samogitti, i Prutheni, et Corlandi... » (Da Collo Fr. Trattamento di pace tra il Serenissimo
Sigismondo Re di Polonia, et Gran Basilio Prencipe di Moscouia... P. S4r (C. 49, 61)).

100




Pycckue 3emau u 2ocydapcmao Bacunus Il
8 OMUCAaHUU UMIMepamaopcKo20 nocna @paHyecko oa Konno

OTOXXAECTBACHHE MbI BCTpeYaeM B HeKOTOPhIX HCTOYHHKaX XV B. CAOXKHee 06CTOUT AeAO C Ompeae-
AeHHeM MecToHaxoxAeHus Ueproit, mau Kopoaesckoit, Pycu: ussectHo, uro Boroer oHa ¢ IOxHoit
AvBoHMeH, TO eCTb HaXOAMTCA IoXHee Beaoit Pycu, HO 9To — pycckue 3eMAM BEAMKOTO KHA3S Au-
TOBCKOTO; U, kcTary, YepHoit Pycpro HasbiBaau B mpomaoM Cesep nan CeBepo-3ama 3TOro rocy-
AapcrBa. C TaKUM COOTHEeCeHHeM MOYKHO OBIAO OBl COTAACHTBCSI, HO TOTAQ BO3HHKAET IPOTUBOPEYHe
C mocAeAyIolet HHPopMalueit o ToM, uTo obe Pycu — u Beaas, u YepHast — BMecTe BOIOIOT IPOTHB
Kopoas IToabckoro u Beaukoro kHs3st Aurosckoro. M ykazano onpeaesenHo, uro Yepnas Pycp Ha-
XOAHUTCS BO BAAAGHHUSIX POCCHICKOTO, @ He AMTOBCKOTO TOCYAQpsl; BIPOYeM, HeTIOHATHO TOTAQ, IT0Je-
My uMmeHyeTcsl oHa Kopoaepckoit?

Yepnas Pycy y Aa Koaro yrmomuHaeTcs emje ABaXAbI 1 oba pasa B cBsiske ¢ Beaoit Pycoio,
HO SICHOCTH B IIOHUMAHHUH TOTO, 4TO OHA COOOM IIPeACTABASIET, 9TU GpparMeHTHI He AafoT. CKasaHo, 4To
pexa ApuHa (koHeuHo, 3amapHas), «ombiBas YepHyto Kopoaesckyio Pych u wacts Beaoit, Bmapaer
B Baatniickoe Mope B pernone IOsxuoit AuBonuu, BOAusu Purn>*; Takum 06pazom, MOKHO 3aKAIO-
9uTh, yTO UepHas Pych HAXOAUTCS rAe-TO B ee BepXHEM HAU CpeAHeM TedeHMH IO COCEACTBY ¢ be-
ao#t Pycpro u IOxno# AuBonueit. B Apyrom caydae roBopurcs o «IMpuHe OAHOM U Apyroit Pycy,
Yepuoit Kopoaesckoit 1 Beaoit, KoTOpble IIPOCTUPAIOTCS B MIUPUHY GoAee, 4eM B AAuHY>»’. 1 aT0
HAaBOAMT Ha MBICAD, 4T0 K eproit Pycu Aa Koaro oTHOCHA KaKyI0-TO YacTh, CKOpee BCero 3amaAHyIo,
Mockosckoit Pycu, koTopyto B ero BpeMsi, Aa U paHblile, HaduHast ¢ XV B., IPUHATO OBIAO IMEHOBATb,
KaK ¥ HOBrOpOACKHe 3eMAH, beaoit Pycero.

O Benoit Pycu Aa Koaao yrioMuHaeT HeCKOABKO pa3 B pacckase O ITyTemecTBUH. Tak, coobmas
06 ucrokax Bopucdena (= Anenpa), rabcOyprekuii AUIIAOMAT IHIIET, 4TO TedeT oH U3 Beaoit Pycy,
KoTopast ects 1 Beankast Pyce, mopaacrras Ceraerimemy Krsizto Mockockomy'. 910 oTOKAECT-
BaeHHe Beaoit Pycu n BeAankoil cTaHOBHTCS OOLENPUHATHIM B KOCMOTPAaQUYECKON AMTEparype
BTOpOIt MoAoBUHBI XV — XVI B. 3Aech ke B ONMCAHUM TeueHHs AHerpa OH 3aMedaeT, 4TO, IIPOXOAS
o Beaoit Pycu, pexa ara ombiBaeT «IToaonk u Kues, ropoaa ceit 3eMAn>, TO eCTh OTHOCHT HX K Be-
AO#1 B, cAepOBaTeAbHO, Beankoit Pycu, mpaBpa, TYT e yTOUHseT, 4TO KOpoAb [loAbckuit OTHAA HX
Yy MOCKOBHUTOB' .

Aaaee o xopy myTtemectsus Aa Koaso cooburaer o mpubpitun ux Muccuu nocae CMoAaeHcka
«B Aoporobyx, ropoa B Beaoit Pycu» (2 Dorogobusa, citta della Russia Bianca)'?, koTopstit, mo-
BHAUMOMY, AOAKEH MapKUPOBATh 3aMIAAHYIO TPAHHITY dTOH PYCCKOHM 3eMAH, XOTS CaM rOpOA Pacmo-
AOXeH ckopee HarpoTus IO>xHO# AMBOHHH, TO €CTh TaM, TA€ IIOAOXKEHO ObITh, COTAACHO AAHHBIM Aa
Koaao, Yepnoit Pycu. HTtax, ecau ¢ Beaoit Pycpio 60aee nan MeHee IIOHATHO — 9TO U eCTh BeAnkas
Pycp, mopBAacTHas BeAMKOMY KH:310 MOCKOBCKOMY, TO ¢ MecTonoAokeHHeM Yeproit Pycu, koTopoi
BAAAEET TOT XKe TOCYAAPb, COBCEM He SICHO, 160, coraacHo Aa KoAaao, oHa He MOXeT OBITh CpeAH pyc-
CKHUX 3eMeAb BeAankoro kHsbxecTBa AMTOBCKOTO, @ ADYTOTO MECTa AAS Hee He OCTaAOCh.

Yro xacaercsa Kpacnoit Pycu, HeopHokpaTHO ynomsHyToi Aa Koaao, To ee moBeanTeseM Ha-
sar CurusmyHA, Kopoab IToabckuit u Beankuil kHs3b Aurosckuii (Sigismondo Re di Polonia, gran
Duca di Lithuania, et dominator della Russia rossa)'®. Haxoaurcst ona y pexu Anenp (= Bopucen),
Ha ee IpaBobeperkbe, KaK MOXKHO MOHSTH M3 YIIOMUHAHHUS O Habere TaTap, MepenpaBUBIINXCS Yepe3

8 Ibid. P. 57r (C. 52, 65).
? Ibid. P. 58r (C. 54, 67).
10" «...il gran fiume Boristhene detto Dueper (omeuarxa, AooAxH0 65i7h: Dneper. — O. K.) in quell linguaggio; questo
1lilume insigne descende dalla Russia bianca, et grande del Serenissimo Prencipe di Moscouia... » (Ibid. P. 14r).
Ibid.
2 Tbid. P. 16r.
" Ibid. P.2v.
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aTy peky u «sroprumxcst B Kpacuyro Pycs, BAapeHne xopoasi»'#; mo coceacrsy ¢ Kpacroit Pyceio,
IOKHee ee, pacroaaraeTcss MoapaBusi, HasBaHHas Takke Maaoit Baaaxueit's. FI3BecTHBIM TopopOM
9TOM 3eMAU Ha3BaH /\bBOB, KOTOPbIH oMbIBaeTcs AHenpoM, ecan Beputh Aa Koaro, u HaxoauTcs o
Hwke Opiuy, KueBa 1 Apyrux ropopoB, CTOSIKX Ha 910 peke'®.

Cocras pAep>kaBbl Bacnans 111

Taxum obpasom, npososraamenue BacuaveM III cebs «TocyaapeM Bces Pycu> HyxHO pac-
CMaTpHBaTh CKOpee KaK ero 3asBKy, He)KeAH KaK KOHCTATAI[HIO PeaAbHOTO IIOAOXKEHH s Belrel, 160
B ero BaaaeHus Kpacuasa Pycp Toraa eme He Bxoanaa. A ux Aa Koaro mepeunicasieT u paske OIHCHI-
BaeT MeTopmdHO. [lomumo Beaoit u YepHoit Pycu, a Take kusrectBa Mockosckoro (oltre queste
Russie, et il Ducato di Moscouia), Bacuanii 111 Baapeer kuskecrBom Baapumupckum (il Ducato di
Volodimera), kusoxkecrBom Cmonenckum (il Ducato di Smolenzco) ¢ cooTsercTByromeit 06AacTbio,
HeAABHO IPHOOpPeTeHHO, TO ecTb oTobpaHHOM, yTounseT Aa Koaao, y kopoas IToabmu u Beankoro
KHsDKeCTBA AUTOBCKOTO, U3-32 YeTO M MAYT BOFHbBI MEXAY MOCKOBUTAMH, C OAHOM CTOPOHDI, U IIO-
ASIKAMH M AUTOBIIaMH — ¢ Apyroit'’. EMy npunasaexur take Ilckos, kotopsiit Aa Koaao, caepys,
ckopee Bcero, Mopckoit kapte Baapaseemioarepa (1516 r.), Haspisaet kopoaesctBom (il Regno di
Plescouia)'® u xoTopbrit 6yATO 6b OMBIBaeTCS AByMsl 60AbIIMMH pekamu — Boaroit u Oxoit (Volha
et Ocha). 3areM B KauecTBe BAAACHHIT POCCHICKOTO FOCYAAPS YKa3aHbl «KHsDKeCTBa (= reprorcrsa)
Tseps, }Orpa, o6aacts Cubups u kopoaescrso Hosropoa» (il Ducato di Othferia, il Ducato di Tugo-
ria, la Region Sibiria, il Regno di Nouegrodia) . Hy>xzo nosicauts: FOropckas seMast AeficTBHTEAD-
HO co BpeMenH VBana III 6b1aa 1OA BAACTBIO MOCKOBCKHUX KHsI3€H, OAHAKO CTATyCa KHSDKECTBA OHA
He nMeAa. Baxxno 3ameTnTn, uto Aa Koaso 3Haer o Cubupu u, Kak BHAHO, OHA y>Ke IPOYHO BOIIAQ
B KPYT HHTEPECOB 3aIIaAHBIX KOCMOTPaQOB U IIOAUTUKOB, HO IIOKOPEHHE M OCBOEHHUE ee PYCCKUMH —
AeAo Hebam3koro 6yaymero, Aa KoAAo cAMIIKOM MOTOPOIHACS Ha3BaTh €e CPEAH BAAACHHIT BEAUKO-
ro kHs13s1 MockoBckoro. Yro kacaercs HoBropoaa u ero aemean, TO KOpOAEBCTBOM OHHM He SBASIAKCh
U He Ha3bIBAAMCH, pa3Be uTo Aa Koaro o603HaumA nx tak mo aHasoruu ¢ IlckoBom. M ombiBaercs
Hosropoa He Boaroii, coepunsiomiesicst mo6auzoctr oT Hero ¢ OKo#, Kak 9TO CKa3aHO M IIOKA3aHO
Ha Kapre Baabpseemiosrepa, a Apyroit pexoit — Boaxos. [Tepedens mpopoaxaeT «orpoMHast 06AacTb
ITepMCKOTO KHSDKeCTBa, KHsDKecTBa Bsitka, Boarapms; kopoaesctso Hivkeropoackoe (ero HassaHue
O4eHb MCKAKEHO B MTAABSHCKOMN TpaHcKpummu — Visninouigroth. — O. K.), B KOTOpOM HaXoAHTCS
IPEOTPOMHBII TAABHBIN TOPOA TOTO XK€ Ha3BaHHsI OKPY>KHOCTBIO B CeMb AUT; JepHUTOBCKast 06AaCTb,
HEKOIAQ KOPOAEBCTBO; KHsDKeCTBO Psasanb, nan PsisaHckoe, B HeM HAXOAMTCSI OTPOMHOE CKOIIACHHE
BOADI, O KOTOPOM ITHCAA IIPECAOBYTHII KPaKOBCKHI AOKTOP B “TpakTare 0 AByx CapMaTHsx~ Kak 06
ucToyHuKe pexu TaHauc, oTpesromeit Asuio oT EBporisl, X0Ts 9TO 1 HeBepPHO U MPOTHBOPEYHT HC-
THHe, 0 4eM byaeT ckazaHo»’, — Aa Koaao He yaepskacsi, 4TOOBI B O4epeAHOI pa3 He BCTYIIUTD B II0-
AeMHKy ¢ MaTBeeM MeXOBCKUM, 4TO OH A€AAET Ha IIPOTSDKEHHHU BCETO CBOETO TPYAR.

¥ «...passato il fiume Boristhene haueuan fatto incursione [i Tartari] per la Russia rossa per lo stato del Serenissimo

Re...» (Ibld P. lZV).

15 «...hauemmo dalla parte destra la Moldauia, ouer minor Valachia, et dopo la Russia Rossa... » (Ibid. P. 15v).

i: «...Boristhene... entra nella Ruscia (sic!) rossa et tocca Leopoli Citta insigne di essa prouincia... » (Ibid. P. 14r).
Ibid. P. 54r.

'8 Ha Mopcxkoit kapre M. Baabp3zeemioarepa POCCHIICKHiT FOCYAQPD YTIOMSHYT Kak «KOpoAb [IckoBa» (ac plescouie rex)

(cm.: [Kyapssues, 2020, c. 20]).

' Da Collo Fr. Trattamento di pace tra il Serenissimo Sigismondo Re di Polonia, et Gran Basilio Prencipe di Moscouia...

P. 54r.

20 «...il Ducato di permia grandissima regione, il Ducato di Vatia, quel di Bolgaria il Regno di Visninouigroth, che ha

la Citta capital di tal nome grandissima di circuito di leghe sette, la Region Sermogodia, altre volte Regno, il Ducato

di Resania, ouero Rezenson, sopra il quale & posta quella grandissima coluuie d’aque, della qual scrisse quel Dottor

Cracouiense, nel trattato delle due Sarmatie trar origine il fiume Tanai, che diuide 'Asia dall'Europa, ancor che falsamente,

e contra il vero, come si dira... » (Ibid. P. 54r). Cm. Taoke: Koato @p. da. Aonomenue o Mockosuu. C. 62.
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Aaaee, omupasich MPeUMyIeCTBEHHO Ha AaHHBIe TpakTara Mares MexoBckoro®!, B uncae
Baapenuit Bacuaus III Aa Koaao HaseiBaer kuspkecTBa «Bsitckoe, Boaorikoe, PxxeBckoe, beanckoe,
Yerioxcekoe, Pocrosckoe, SIpocaasckoe, Beaozepckoe, O6p0pckoe, Xoamckoe, Kaunckoe, 3y6rios-
ckoe, Tepckoe, Cyspaabckoe, BuapMmitio, HeKOrAQ OrpOMHOE KOPOAEBCTBO, PAHHYAIYIO C 00AACTDIO
CKpUBHHCKON U APYTUMHU OAUKHMHE €My KHSDKeCTBAMH, OITyCTOILIEHHBIMH YaCTHIMU BTOPKEHMSIMU
TaTap, Ha UX TPAHHUIIAX — BCe OHU MMOAAAHHbIe 1japsi CTeMHbIX TaTap, — paclioAaraeTcst OOmupHermas
06AacTh YCTIOT, HEKOTAQ KOPOAEBCTBO, 2 PaBHBIM 00pasoM BsiTka, 6oabmras 06AacTb 1 HEKOTAA KOPO-
AeBCTBO Ha rpanurie Horafickux TaTap — Bce 9TH TePPUTOPHH COCTOSAT IIOA BAACTbIO cero CeTael-
urero focypapsi»*%, To ects Bacuans 11

OaHako u 9T0 emte He Bce. [0CyAQpPI0O MOCKOBCKOMY IPUHAAAEKHUT Takoke «Boryabckas 06-
AacTb B camoit Tarapuu, 3axBayeHHas y TaTap NPeAIleCTBOBABIIMMHU MOCKOBCKMMH KHS3bSIMHU; €CTh
u 06AacTb TBepckasi, B KOTOPO# FAABHBII TOPOA TOTO 5Ke Ha3BaHUS C KPeIIOCThI0, UMeHyeMOo#t TBopA,
OKPY>KeHHOM BBIIIeYIIOMSHYTOM pekoit Boaroit. BaapeeT Takoke MOCKOBCKHUI IrOCYyAQph, — IPOAOAXKA-
et Aa Koano (onupasice, kak u mpexae, mpenMyIecTBeHHO Ha MarBes MeX0BcKOro) mepedyeHb MO
BAAQCTHBIX MOCKOBHTAM CTpPaH U 3eMeAb, — 00AacTbio Kazanckoii, HpiHe nmeHyemoit Opaoii, oTobpan-
HOM y IJapst Ka3aHCKHUX TaTap, II0 KAKOM IPUYMHE ITH TATaPbl, AAXKe OYAyIH MaroMeTaHAMMU, IPHUHOCST
KAATBY BEPHOCTH, BBIIIAQUMBAIOT €XXETOAHYIO AaHb BbimeyrnoMsaHyToMy Ceraeitmemy Iocyaapro
U CAY)KaT eMy BepOM U IIPaBAOF Ha BOFHe, BBICTABASISI TPUALIATD THICSY BCAAHHKOB; B 9TOH 00AaCTH
TOABKO OAHA KPeIrocTh, HasbiBaeMasi KazaHckoit, KoTopast oMbiBaeTcs pekoit Boaroit. Emje o6aapaer
3TOT KHS3b ABYMs obmmpHedmmmMu ceBepHbiMu obaacTsiMu IOrpa u Kopeaa, B KOTOpbIX HaXOAST-
CsI BBICOYAFIIIHE TOPBI, OOIIMPHEFIINe TTOAS, AOAUHBI, A€CA, U IIPOCTHPAIOTCS OHU A0 AeAOBUTOrO
Mopsi>»2,

Kax BupHO, Aa Koaso usobpaxaa Poccuiickoe rocysapcTBo 0e3MepHO OIPOMHBIM, OAHO
nepeuncaeHre MoABAacTHbIX Bacuanio III cTpan u 3eMeAb AOAXKHO OBIAO ITOPA3UTb BOOOpaxkeHHUe
eBpOIIeiIIa U 3aCTaBUTDb ero 3aAyMaTbCs O CHAE, MOTYIIIeCTBe U pecypcax aToro Baaabiku. Koneuno,
Aa KoaAo 4TO-TO IIpeyBeANYHA U B 4eM-TO OIIHOCsI, HEKPUTUIECKH CACAYSI CBOMM MCTOYHHUKAM U ITy-
TasICh B Ha3BAaHMX, KOTOpPbIe MHOTAQ 3aIIMCBIBAA C UY>KHX CAOB, KaK MOT MX ycablmare. Tak, Aa Koa-
AO, TOXO3Ke, TIOBEPUA KAaKHM-TO COOOIIeHUSIM CBOMX MOCKOBCKUX HHPOPMATOPOB U BBIAAA XKeAAeMOe
UMH 3a AeficTBUTeAbHOe: Ka3aHckoe XaHCTBO, K KOTOPOMY IIOACTYIIAAUCH POCCHICKHE TOCYAAPH, ellle
He 6b1a0 mokopeno. FOrpy Aa Koaso ynomunaeT TprmxabL: MepBblil pas Kak Kusbkectso (Ducato)
B TpaHCKpHIIMU «lugoria», BTropoit u TpeTuil — Kak CeBepHYIO 3eMAIO B APYTHX TPaHCKPHUIILIUAX
«larha» u «Iurha>; Takum mpocTeiM 06pa3oM YHMCAO IIPOBHUHIIMI BO BAAAEHHU MOCKOBCKOTO TOCY-
Aapsl HeBOABHO 3aBBIIIAAOCh. To 5ke camoe ¢ HazBaHMeM BATKH, OHO BBHITASIAUT IIO-pa3HOMY: « Vatia>,

21 Mameeii Mexosckuil. Tpaxrar o AByx Capmarmsx. ILIL1 / [TToAror. AaT. Texcra], BBea., Imep. U KOMMEHT.

C. A. Aununckoro. M,; A., 1936. C. 112, 113.

22 «...il Ducato di Vitka, quel di Volotia, d’Ersenia il Boliense, quell di Vsczuch, il Rusonese, quel di Ieroslauia, quel
di Bolosonia, 'Obdgriense, Comalense, quel di Clinska, di Subzonia, di Iuuorda, di Sudolense, la Biarmia altre volte
Regno grandissimo, confinante con la region Scriosinia, et altri Ducati presso di esso desolati per le frequenti incursioni
de’Tartari, in confin de’quali soggetti all Imperator de’Castricampsi vi ¢ la ragione (sic!) de Vschzuda largissima, et gia
Regno, et medesimamente Viatha amplissima Regione, et gia Regno a confini de’Tartari Nasaiti tutte sotto 'Imperio del
prefatto Serenissimo Prencipe» (Da Collo Fr. Trattamento di pace tra il Serenissimo Sigismondo Re di Polonia, et Gran
Basilio Prencipe di Moscouia... P. 54v (C. 50, 62)).

«...vi & Valudchzta, region nella istessa Tartaria, presa gia, et tolta dale mani de Tartari per li Prencipi di Moscouia
precessori, et la Region Tauurzkan, nella qual vi € vna citta di tal nome principale con vna Rocca detta Tuord, laqual
circonda l'antedetto fiume Volha; possede ancora questo Prencipe la region Cozanzka, chiamata al presente Hosda (sic!)
acquistata dalle mani dell' Imperator de’Tartari di Casania, per la quale essi Tartari quantunque mahometani, fanno
homaggio, et prestano annuo tribute al predetto Serenissimo Prencipe, seruendo anco in guerra, con trentamille caualli,
con ogni fedelta, in questa regione vi & vna sol rocca, detta Kozanzcha, laqual & bagnata dal fiume Volha, possede ancora
questo Prencipe due amplissime regioni Settentrionale Iarha, et Corella, che constano d’altissimi monti, et amplissime
campagne, valli, et boschi, et sestendono fino al Mar ghiacciato...» (Ibid. P. S4v-55r (C. 50, 62)). Cp.: Mamseii
Mexosckuii. Tpakrar o AByx Capmarusax. ILIL1. C. 112, 113.
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«Vitka», «Viatha» — 1 ABaXXABI 0603Ha9a€TCSI KAK KHSDKECTBO, @ OAMH Pa3 — KaK 3eMAS U B IIPOLIAOM
KaK KOPOAEBCTBO, XOTsI HU TOT, HH APYTO¥ CTaTyC eil He ObIA CBOMICTBEHEH; HO BCE 9TU €€ UMEHOBAHMS
MOTAM BOCIIPHHHMATBCS KaK HAa3BaHHS Pa3HbIX 00eKTOB. [ToA HEOAMHAKOBBIMU IMEHAMH BBICTYIIAET
u Teepb: «Othferia>», «Tauurzkan>, Ha3BaHHasI B IEPBOM CAyYae KHSDKECTBOM, BO BTOPOM — IIPO-
Bunnuedt (o6aacTpio). Takum o6pasom, B pacckase Aa Koano u 6e3 Toro orpomuoe Poccuiickoe ro-
CYAQPCTBO IPUPACTAET HEKMMU HOBBIMU BBIMBIIIAEHHBIMH TEPPUTOPUSIMU F CTAHOBHUTCS IYAOBHIHO
60ABIINM.

Pa3mepsi aAep>kaBsl Bacuans I u ee rpannnst. Bpasxpe6Hoe okpyskeHne

Aa KoAAo mpITaeTcss OIpeAeAuTb pasMepbl MOCKOBUTCKOTO T'OCYAAPCTBA M AQKe BBIPA3UTD
UX B IIOHATHBIX €BPOIIEHIy, IO KpaiiHell Mepe MTaAbsHIly, Mepax AAUHbL Ero BbrMmcAeHms, KoHed-
HO, He MOTYT He OBITh IPHOAM3UTEABHBIMH, XOTS OH U ITOAYEPKUBAET CBOE CTApaHHe U MPHAeKAHUE
B TOM, HaIIpHMep, YTOOBI AOCTOBEPHO YCTAaHOBUTD «PAcCTOsIHME OT ropopa Mocksbr oo CeBepHOro
AepOBUTOTO OKeaHa, KOTOPHIH Ha OOABIIOM IIPOCTPAHCTBE CAY)KUT I'PAHHIIE! AAS TIPOBUHIHI U 00-
Aacteit» rocypapersa Bacuans I11; 1 B 9TOM OH onmpaeTcs Ha «coraacHble coobmernns» (concordi
relationi), He ykasbIBasi, IpaBA2, OT KOTO U KaK OHU ObIAM MOAy4eHbL. MITaK, camTas BMecTe C BHYy-
TpeHHUMH obAacTsiMu npexxae Bcero IOrpor, Buapmun, Kopeas: n AexxamyuMu mocepeArHe CTOAb U3-
BecTHBIMU Pudeiickumu n I'unep6opeiickuMu ropamMyu, paBHUHAME U AOAMHAMH, «3TO PaCCTOSHUE
doAxcro 6biro Gbr (3pech u panee kypeus Moit. — O. K.) mpeBbimars B AI060M cAydae 4eTHIPECTa AMT
(leghe), K KOTOpBIM HAAAEXKHT IPHGABATD CTO IIECTHAECAT Y€THIPE AMIH, KakoBble, — rimeT Aa Koa-
AO, — OH IIpO€XaA BepXOM OT I'PaHMI] AUTBbI AO CaMOTro ropopa MocKkBbI, 1 BCe IO 3eMASIM 3TOTO I'o-
cyAapsi>. B uTore moayyaercs, 4To OT rpaHuIlbl ¢ AUTBOM, paCIOAOXKeHHOMH, Kak moAaraeT Aa Koaao,
Ha 1ore, A0 AeAOBUTOrO MOpsI-OKeaHa (mar Oceano ghiacciato) 564 aurw, To ecThb 2820 HTAABSIHCKUX
muab (miglia Italiani). Bopouem, poo6aBaser Aa Koaao, B pacder He mpuHMMaAnch ocTposa (Haao
oAaraTh B AeAOBUTOM MOpe-OKeaHe ), KOTOpble M02Au 6l COCTaBUTH paccTostHue B 240 anr’; a aTo,
€CAM IIPOM3BECTHU PacyeT [0 COOTHOIIEHMIO, croab3oBaHHOMY Aa Koaro, ooaxHO AaTh 1200 MHAD,
4TO CyI]eCTBEHHO YBEAUYMBAET NPOTSKEHHOCTh MOCKOBUTCKUX BAAACHHUI.

«PaBHbIM 06pa3oM U mUpHHA 3TO# cTpanbl U rocyaapersa Ero Ceeraocru (= Bacuansa 11
— O. K.) doaxcra moduTaThest oOmMumpHeiimesi, He MeHee 9eTbIPEXCOT AT, — IpoaoaxkaeT Aa Koaao,
— €CAM UMeTb B BUAY IIUPUHY OAHOM U Apyroit Pycu, Yeproit Kopoaesckoit u beaoit Beaunxkoit, ko-
TOpBIe IPOCTUPAIOTCS OOAee B LIMPHHY, YeM B AAUHY»>*. A BeAb B cocTaB Aepskasbl Bacuawst 111 Bxo-
asT eme MockoBust, Baaaumupckast semast u MHOrHe Apyrue obaactu’. Kpome Toro, ceit rocyaapb
nprobpeA OOABIIYIO CTPaHY TaTap — IPaBAd, Kakyo uMeHHO, Aa Koaro He yTOuHseT — «Tak 4TO
paccrosiHue oT BaaTHiickoro Mopsi, KOTOpoe 06pasyeT rpaHHMITy Ha 3aIlaAe, BIIAOTb AO CTPAHbI TaTap
Ha BOCTOKE, TO €CTb AO [3eMeab | ummeparopa Kppivckux, ITepexonckux, Yararaiickux (?), Crenssix
(2), Horatickux (?) u KasaHckux TaTap He MOXeT GBITh MeHbIIe 9eTBIPEXCOT AHT, YTO COCTABASET ABE
THICSIYU UTAABSHCKUX MUAB. HexoTopbrie, — poo6aBasier Aa Koaao, — cunTaror, 4To paccTosiHue Ha ca-
MOM AeAe elrfe 6oabe>?’,

** Da Collo Fr. Trattamento di pace tra il Serenissimo Sigismondo Re di Polonia, et Gran Basilio Prencipe di Moscouia...
P. 57r-S8r.
» «...lalarghezza medesimamente di questo paese, et stato di sua Serenita si considera grandissima, et non meno di
quattrocento leghe, hauendosi riguardo alla larghezza dell'vna, et dell’altra Russia negra Regale, et bianca grande, le quali
in larghezza piti tosto, che in lunghezza sestendono... » (Ibid. P. 58r).

Ibid.
7 «...oltre lequali egli (MockosuTckuit rocyaaps. — O. K.) ha fatto acquisto di gran paese de'Tartari, di modo che
calculandosi quella larghezza del Mar Baltico confin’al Occidente di esso Prencipe fin’al paese de Tartari ad Oriente, cioé
de Imperatori de Chrimpsi, Pericopsi, Vagdaisch, Castricampsi, Nasaithi, et Casani, non puo esser minore di esse leghe
quattrocento, che fan due mille miglia Italiani, quantunque altri la facciano maggiore.... » (Ibid.).
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BeAmdnHa MOCKOBUTCKHX BAAAGHHI B ITHPHHY AOAKHA BIIEYATAHUTD ellje CHAbHEe, YeM UX AAH-
Ha. Bormpoce! BbI3bIBaeT nepedyeHpb TaTapCKUX UMIIEPHE, HAU XaHCTB U OPA, KOTOpbIe rpaHmdar ¢ Poc-
cueii Ha BocToke. OroBOpUMCsl, HA3BaHKs HEKOTOPHIX IIePeBeACHBI YCAOBHO, KOO YCTAaHOBUTD TOUHO,
KaKas UIMEHHO 3THOIOAMTHYECKAs PeaAbHOCTb CTOUT 33 HHMH, HeBO3MOXHo. Cpasy 3ameTum, 4To
KPBIMCKHE U IIePeKOIICKHe TaTaphl — OAHO M TO e, ABa 9THX HasBaHMA Aa Koaao, kak u B Apyrux
CAy4asiX, IIPUHSIA 32 0OO3HaUeHHe PA3HBIX OPA; M IPAHHMYAT KPBHIMCKHE, HAU IIEPEKOIICKUe, TaTaphl
c Brapenusmu Bacuaus 111 He Ha BocTOKe, a Ha tore. Crenubivu Tatapamu (Castricampsi) Aa Koa-
AO, CKOpee BCero, HaspiBaa ocTaTku 30oaoToit OpAbl, KoueBapIIue Ha HikHel Boare u Ha CeBepHOM
KaBkaze. OpHaKo y KOro M3 IUCcaBIIUX A0 Hero 3auMcTBoBaA Aa Koaro umena «Vagdaisch», «Na-
saithi» 1 kakue TaTapckue 06pa3oOBaHUSA CTOSIAM 32 HUMH, OIPEAEAUTD ITOKA HEAb3sl, C HEKOTOPOi
AoAeit BeposTHOCTH — 9T0 Jararaiickas u Horafickas opAbl; HO, BIOAHE BO3MOXHO, Ha3BaHUS 3TH
OBIAM 3aIIMCaHBI HA CAYX, UMIIEPATOPCKHI ITOCAAHEI] HX YCABIIIAA B 6ecepaX O CBOUMH MOCKOBCKHMHU
MHPOPMATOPaAMHU.

Ynomunaa Aa Koaro o Haberax nmieparopa, To eCTh XaHa, Ka3aHCKUX TaTap Ha FOCYAAPCTBO
Bacuans III, Ho oHM ObIAM IpeKpaIeHbl, KO0 PYCCKHIT IPABUTEAb CYMEA OAEPXKATh BepX, U3-3a 4eTo
9aCTh KA3aHCKUX BAAACHHI TTepeIAa K HeMy U ObIAU IIA€HEHBI TATAPCKHUe [[ApeBIYH, CHIHOBbS XaHa’®.
Cka3aHO 1 0 BTOP)KEHUSX NMIIepaTopoB, Han xaHoB, Crenubix n Yararaiickux (? — Xachdaisch) Ta-
Tap, IPEAOTBPATUTDh MX MOTYT IOAAPKH, IOAyYeHHbIe OT MOCKOBCKOTO TOCYAQps; BIPOYeM, KOPOAD
IToabckmit — HIOaHCHpYeT Aa Koaao reomoanTryeckyio curyanuio B Bocrounoi Espome — moxer
CBOMMH AAPaMHU Ha3BAHHBIM TaTAPCKUM 00beAMHEHUSAM ITOOYAUTD UX K Haberam Ha Poccuro paxe Bo-
IpeKU 00513aTeAbCTBAM, IPUHATBIM B OTHOIIEHUH TOCYAAPsI 9TOM CcTpaHbl. becrmokoicTBoO cocepsM
AocTaBAsIoT U TaTapsl Horarickue. Ha mporuBopeunsax mexay Poccueit u Iloabnrest urpaeT ummepa-
Top/xan Kpsmvckux 1 (Hapo 6b1: nan) IlepeKorcKux TaTap, BBICTYIIast Ha CTOPOHE TO OAHOTO, TO APYTO-
IO B 3aBUCHMOCTH OT AQHH, KOTOPYIO [IOAY4aeT OT HUX".

C 3amapa cocepom Beankoro kussst Mockockoro Aa Koaao massiBaer IlIseriuro (Suetia) , pac-
IIOAOXKeHHYI0 Ha BaaTuiickoM nmobepeskbe, BpaxkaeOHOCTb KOTOPOI K €r0 MOAAAHHBIM OH O0BbsICHSIET
pasauumamu B o6brdasx u Bepe (per la varieta de costume, et per la discrepanza nei riti della fede),
160 MOCKOBUTBI APXKATCSI IPEYeCKOr0 0OPSIAA, IBEABI XK€ — PUMCKOTO, OTYErO MOYHTAITCS KATOAU-
KaMH.

«Msaoro 6ecriokoricta ucxopaut ot Ckpusununu (Scrisinia), pacoaoskennoit Ha Kpaiinem
Cesepe... Cus IpOBHHIMSA HAXOAUTCS HaIpOTUB buapmuu, u ux paspeaser beaoe o3epo, orpom-
Hefllllee U U300UAYIOIIee PA3HOOOPA3HOM pbIOOIT; Ha HeM, KOTAQ OHO 3aMep3aeT, YACTO IPOUCXOAST
OHTBbI, KOTAQ XK€ A€A TaeT, CPAKAIOTCS Ha Kopabasx»>>. Aa Koaao 3absiBaer yrounurs, uro Cxpusu-
HHS, AAA€KO Ha ceBepe rpanuvamas ¢ semasmu Bacuaus 111, taioke nposunnmsa Isermu, buapmus, —
no-BuAUMOMY, KoAbckuit MoAyocTpoB. A BOT Kakoi HIMEHHO BOoAOeM HasBaH Bearim ozepom — Beaoe
AM MOpe HAM AAAOKCKOe 03epO — ITOHSTDh HeAb3sl, HOO HU TO, HU APYTOe He CAYXKUT BOAOPA3AEAOM
IIBEACKUX U POCCHICKHUX 0bAacTeil. M3 ADYTHX IOrpaHMYHBIX TEPPUTOPHUIL, PACIIOAOXKEHHDIX, HAAO
TIOAATaTh, K CEBepPO-3alaAy OT IMOABAACTHBIX MOCKOBUTaM 3eMeAb, Aa Koaro ymomunaer ¢punckue
NPOBUHIMU DAbCUHIHUIO, Aamuio, BocTouHyto BorHuto, TaBactuto u cobcrsernno Quuasuamio (El-
singia, Lapia, Bothnia orientale, Tauastia, Finlandia), u Bce 0HM Bpa>kAeGHBI MOCKOBUTaM, KOTOpBIE

> Tbid.

* Tbid. P. $8r-v.

3 «...Iinfestatione particolarmente auiene dalla Scrisinia settentrionalissima, facendosi tra queste nationi guerre
nauali, et terrestri, et sopra li ghiacci questa prouincia ¢ posta dirimpeto alla Biarmia, et ¢ tramezata da un lago bianco
grandissimo abondante di diuersa sorte de pesci, sopra il quale spesso vi si fa fatto d'arme quando & gelato, et quando
¢ liquefatto vi si fa con le Navi... » (Ibid. P. 59r (C. S5, 68)).
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BBIHY)KAEHBI CPOKATBCS C HUIMH OOBIMHO Ha AbAY 3aMep3Iux Bopoemos (commettendosi per lordi-
nario le battaglie sopra il ghiaccio)?!, To ects B 3umHIOIO TIODY.

Haxomer, cpepu BparoB MOCKOBCKOTO TOCYAQpsl HAXOASTCS, 1o yTBepxaeHH0 Aa Koaao, Ta-
Kye IIOIpaHMYHbIe eMy CTpaHbl, Kak «ABe AuBonuu, CesepHas u IOxnas ¢ Kypasuaues, saBucsmas
ot 6oabmmest ITpyccun, BeANKHIT MATUCTpP KOTOPOH 00513aH BBICTYIUTD Ha CTOpOHe Kopoast IToapmy,
KOTAQ CAYYHTCSI BOMHA MeXAY Hell 1 MoCKOBHe# 10 KaKo¥ ObI TO HH OBIAO IIPHYHHE; OTYeTo 0be 9TH
IIPOBUHIMY, TO €CTb 06e AMBOHNH, IPEACTABASIIOT YTPpo3y Aas Mockosuu (sono queste prouincie
a detto stato di Moscouia infeste) >,

* k%

HTax, B u3obpaxkennu nmmeparopckoro nocaa Ppanuecko poa Koaso rocyaaperso Bacuams I11,
H3BeCTHOE Kak MOCKOBHS, HMeeT ITyTalollle OTPOMHbIE pa3Mephl, BKAIOYaeT MHOTO KHSDKECTB H IIPO-
BHHIIUH, HO ITPU 3TOM — AAAEKO He BCe PYCCKUe 3eMAH, HeKOTOPasl MX YacTh ellje HAXOAUTCS B COCTaBe
9yKuX BAapeHUH. OAHAKO MOAOYKEHHE 3TOTO TOCYAAPCTBA HATOMHHALT OCAXKAEHHBIN AaTreph, CO BCeX
CTOPOH OHO OKPY>K€HO BPXKA€OHBIMU CHAAMH, YTPOKAIOLUMHU €r0 6e30IIaCHOCTH M TOTPAaHUYHBIM
TePPUTOPHM.
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RUSSIAN LANDS AND MOSCOVITE STATE OF VASILIY IIT
AS DESCRIBED BY EMPEROR’'S ENVOY FRANCESCO DA COLLO

The paper is devoted to the perception and description of Russian lands as well as of the State of Vasiliy III, the Great
Prince of Moscovia, made by Emperor’s envoy Francesco da Collo who, as a result of his mission to Moscovia in 1518-
1519, produced an extensive report about his journey to the remote and insufficiently known country and described
in detail the negotiations with Moscovite authorities, their diplomatic customs and court etiquette. In conclusion, he
added an analytic survey on the ethno-political and socio-economic situation in the country entitled as “Relatione’ di
Moscovia”. The extensiveness of possessions and the great power of the Russian sovereign made a particular impression
on the Emperor’s envoy, that’s why he depicted him as a potentially preferable ally for the Empire with which it could
be possible to oppose the spreading expansion of Osman Turks in Europe. Conclusion of a peace treaty or an armistice
between the king of Poland and the great prince of Moscovia had to be the preliminary condition of such interaction.
It was the reconciliation of Poland and Russia, that constituted the main purpose of the Francesco da Collo’s mission.
Keywords: Moscovia, Russia, Empire, Francesco da Collo, Vasiliy 111, diplomatic negotiations, Osman Turks expansion
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